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WARNING: Suitable for children of 3 years +; Max weight: 30 kg.



WARNING:
1.CHOKING HAZARD—Small parts. Not suitable for children under 3 years.

2. Only allowed for adults to install, keep children away.

3. To be used under the direct supervision of an adult.

4. Place it on a flat and clean floor, Check all the parts are well connected before use.

MAINTENANCE & CARE
A. Keep all instructions and parts relating to this product for future reference.

B. If any problem occurred, please send it to qualified maintainer.

C. Please wipe down with a dry or damp cloth.

BATTERY WARNING:
- Battery must be handled by adults only.

- Alkaline batteries are recommended.

- Non-rechargeable batteries are not to be recharged;

- Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed;

- Batteries are to be inserted with the correct polarity (+ and - );

- Exhausted batteries are to be removed from the toy;

- The supply terminals are not to be short-circuited.

- Do not mix alkaline, standard(carbon-zinc) or rechargeable (nickel-cadmium) 
batteries.

- Do not mix old and new batteries.

- The rechargeable batteries should be charged under adult supervision.

- Remove the batteries when the unit is not in use for long periods.

- Always comply with local laws and regulations.

       WARNING:
Adult assembly required.



390-005 Kinder-Elektroorgel / Musikalisches Spielzeug Handbuch
Bevor Sie die Kinder-Elektroorgel zum ersten Mal verwenden, nehmen Sie sich bitte Zeit, die 
Anleitung sorgfältig zu lesen. Bitte beachten Sie alle Sicherheitsvorkehrungen und folgen Sie 
den Bedienungsanweisungen. Nach dem Lesen bewahren Sie die Anleitung bitte an einem 
sicheren Ort für spätere Rückfragen auf. Wenn Sie diese Kinder-Elektroorgel an Dritte 
weitergeben, legen Sie bitte ebenfalls die Anleitung bei.

Artikel-Nr. 390-005

INSTALLATION
Bitte siehe die Bilder der "ASSEMBLAGE DRAWING". Beim Zusammenbau nur durch 
Erwachsene durchführen.

Vor Gebrauch:
Öffnen Sie das hintere Batteriefach mit einem Schraubendreher und installieren Sie 4 
AA-Batterien (nicht enthalten). Schließen Sie den Deckel. Die Batterien sind mit der richtigen 
Polarität einzusetzen.

MIKROFON
Bitte befestigen Sie den Mikrofonrahmen an den Klappern.
Bitte stecken Sie den Mikrofonstecker in die MIC-Buchse.

BETRIEB
Öffnen Sie das Spielzeug, ziehen Sie den Ein-/Ausschalter in die Position „ON“.

„SWITCH”
Drücken Sie die Taste „switch“ und Sie können 4 Drumbeats auf 4 Tiere umschalten.

„VOLUME”
Lautstärkestufen: Drücken Sie „Volume UP“, die Lautstärke erhöht sich um eine Stufe; 
drücken Sie „Volume DN“, die Lautstärke verringert sich um eine Stufe.

„DEMOALL“
Drücken Sie die DEMOALL-TASTE, um das DEMO-LIED zu übertragen.

„OK/ON“
Drücken Sie die One-Taste, um die One-Key-Funktion zu aktivieren, und drücken Sie die 
weiße Taste, um ein Lied auszuwählen. Nachdem das Lied ausgewählt wurde, drücken Sie 
eine beliebige Taste, um dieses Lied abzuspielen und zu wiederholen.

Aufnehmen/Abspielen/Automatisches Stoppen
Dieses Keyboard hat die Funktion aufzunehmen und kann wiederholt abspielen. Dieses 
System spielt ein Musikstück ab und stoppt automatisch, wenn Sie innerhalb von drei 
Minuten keine Taste berühren.
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WARTUNG MIT UNTERSTÜTZUNG
*Vermeiden Sie Feuchtigkeit und Staub;
*Vermeiden Sie das Leiten von elektrischem Strom;
*Verhindern Sie, dass korrosive Flüssigkeiten oder kleine Gegenstände in das Innere 
gelangen.
*Vermeiden Sie Zusammenstöße und starken Druck.
*Reinigen Sie die Oberfläche nicht mit korrosiven Flüssigkeiten
Waren sollten keiner übermäßigen Hitze oder korrosiven Umgebung ausgesetzt werden.
*Bitte entnehmen Sie die Batterie und legen Sie das Produkt in eine Plastiktüte, bevor Sie es 
bei längerer Lagerung in die Verpackungsbox legen.
*Wenn ein Problem auftritt, senden Sie es bitte an einen qualifizierten Wartungsdienst;
*Bauen Sie es nicht selbst zusammen und reparieren Sie es nicht eigenhändig.
*Bitte halten Sie die Verpackungstüte außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu 
vermeiden.
*Bitte legen Sie den Trommelstock nach Gebrauch wieder ins Regal zurück.

ACHTUNG: Geeignet für Kinder im Alter von 3 Jahren+; Max. Gewicht: 30 kg.



ACHTUNG:
1. ERSTICKUNGSGEFAHR — Kleine Teile.  Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet.

2. Die Montage darf nur von Erwachsenen vorgenommen werden, halten Sie Kinder 
fern.

3. Es ist unter der direkten Aufsicht eines Erwachsenen zu verwenden.

4. Stellen Sie es auf einen flachen und sauberen Boden. Prüfen Sie, ob alle Teile vor 
der Verwendung gut verbunden sind.

WARTUNG & PFLEGE
A. Bewahren Sie alle Anweisungen und Teile, die sich auf dieses Produkt beziehen, 

zur späteren Verwendung auf.

B. Bei Auftreten eines Problems, suchen Sie bitte eine qualifizierten Werkstatt auf.

C. Bitte wischen Sie es mit einem trockenen oder feuchten Tuch ab.

BATTERIE ACHTUNG:
- Batterien dürfen nur von Erwachsenen gehandhabt werden.

- Alkali-Batterien werden empfohlen.

- Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht geladen werden;

- Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht 
zusammen verwendet werden;

- Batterien müssen mit der richtigen Polarität (+ und –) eingelegt werden;

- Leere Batterien müssen aus dem Spielzeug herausgenommen werden;

- Die Anschlussklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.

- Alkalische, normale (Kohlenstoff-Zink-) oder wiederaufladbare (Nickel-Cadmium-) 
Batterien dürfen nicht gemischt werden

- Neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht gemischt werden.

- Bei elektrischen Spielzeugen, die aufladbare Batterien benutzen, sollen die 
Batterien unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden.

- Bei längerer Nichtbenutzung des Gerätes müssen die Batterien entfernt werden.

- Beachten Sie stets die örtlichen Gesetze und Vorschriften. 

       ACHTUNG:
Der Zusammenbau ist durch einen 
Erwachsenen vorzunehmen.
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ADVERTENCIA: Adecuado para los niños de 3 años+; Peso máximo: 30 kg.



ADVERTENCIA:
1. PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO—Partes pequeñas. No apto para menores de  

3 años.

2. La instalación sólo se puede realizar por los adultos, mantenga a los niños alejados 
al instalar el producto.

3. El producto debe ser utilizado bajo la supervisión directa de un adulto.

4. Colóquelo sobre un piso plano y limpio. Verifique si todas las piezas estén 
conectadas adecuadamente antes de utilizarlo.

MANTENIMIENTO Y CUIDADO
A. Guarde todas las instrucciones y piezas relativas juntas con este producto para las 

referencias futuras.

B. Si tiene algún problema, envíe el producto a un profesional de mantenimiento 
cualificado.

C. Límpielo con un paño seco o humedecido.

ADVERTENCIA DE BATERÍA:
- Las pilas solo deben ser manipuladas por adultos.

- Se recomiendan pilas alcalinas.

- No debe recargar las baterías no recargables;

- No debe mezclar las baterías de diferentes tipos, y no mezcle las baterías nuevas y 
usadas;

- Debe insertar las baterías con los electrodos correctos (+ y –);

- Debe retirar las baterías agotadas del juguete;

- Los terminales de alimentación no se deben cortocircuitar.

- No mezcle baterías alcalinas, estándar (carbono-zinc) o recargables (níquel-
cadmio).

- No mezcle baterías viejas y nuevas.

- Las pilas recargables deben cargarse bajo la supervisión de un adulto

- Retire las baterías cuando no se utilice la unidad durante períodos prolongados.

- Siempre cumpla con las leyes y normativas locales. 

       ADVERTENCIA:
Se requiere ensamblaje por un 
adulto.
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AVVERTENZA: Adatto a bambini di 3 anni+; Peso massimo: 30 kg.



AVVERTENZE:
1 .RISCHIO DI SOFFOCAMENTO— Piccole parti. Non adatto a bambini di età 

inferiore a 3 anni.

2. Consentito solo agli adulti di installare, tenere lontani i bambini.

3. Da utilizzare sotto la diretta supervisione di un adulto.

4. Posizionaelo su una superficie piana e pulita, controllare che tutte le parti siano 
connesse correttamente prima dell'uso.

MANUTENZIONE & CURA
A. Conservare tutte le istruzioni e le parti relative a questo prodotto per riferimenti 

futuri.

B. Se si verifica un problema, chiedere assistenza a un manutentore qualificato.

C. Si prega si pulire passando un panno asciutto o inumidito.

AVVERTENZE SULLA BATTERIA:
- Le batterie devono essere manipolate solo da adulti.

- Si raccomandano batterie alcaline.

- Non ricaricare le batterie non ricaricabili;

- Non mischiare tipi diversi di batterie o batterie nuove e usate;

- Inserire le batterie secondo la corretta polarità (+ e – );

- Rimuovere le batterie scariche dal giocattolo;

- I terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati.

- Non mischiare batterie alcaline, (carbonio-zinco) o ricaricabili (nichel-normali 
cadmio).

- Non mischiare batterie vecchie e nuove.

- Le batterie ricaricabili devono essere caricate sotto la supervisione di un adulto.

- Rimuovere le batterie quando l'unità non viene utilizzata a lungo.

- Rispettare sempre le leggi e le normative locali.

       AVVERTENZA:
Richiesto assemblaggio da 
parte di un adulto.



390-005 Orgue électronique pour enfants / Jouet musical Manuel

Avant d'utiliser l'orgue électronique pour enfants pour la première fois, veuillez prendre le 
temps de lire attentivement les instructions. Veuillez respecter toutes les consignes de sécurité 
et suivre les procédures d'utilisation. Après lecture, veuillez conserver les instructions dans un 
endroit sûr pour référence future. Si vous transmettez cet orgue électronique pour enfants à un 
tiers, veuillez inclure également les instructions.

Article n°390-005

INSTALLATION

●Veuillez vous référer aux dessins dans le « Schéma de Montage ». Ce produit doit être
assemblé par ou sous la supervision d'adultes.

Avant utilisation :
Ouvrez le compartiment de la batterie arrière avec un tournevis et installez 4 piles AA
(pas incluses). Fermez le couvercle. Les piles doivent être insérées avec la polarité correcte.

MICRÓFONO
●Veuillez configurer le cadre du microphone sur les claquettes
●Veuillez insérer la fiche du microphone dans la prise MIC.

●FONCTIONNEMENT
Ouvrir le jouet, mettre l'interrupteur en position "ON".
● "SWITCH".
Appuyez sur la touche de commutation pour transformer 4 rythmes de batterie en 4 sons de     
batterie. animaux.
● "VOLUME"
Niveaux de contrôle du volume : appuyez sur "Volume Up", le volume augmente.
Appuyer sur "Volume Down", le volume sera diminué d'un niveau.
● "FULL DEMO"
Appuyer sur la touche "DEMO FULL" pour jouer un morceau à partir de
démonstration.
● "OK/ON".
Appuyez sur cette touche une fois pour accéder à la fonction une, tout en sélectionnant la 
touche.pour sélectionner une chanson. Après avoir sélectionné une chanson,
appuyez sur n'importe quelle touche pour jouer et répéter cette chanson.
●Record/Run/Auto Stop
Ce clavier a une fonction d'enregistrement et peut être exécuté de manière répétée. Ce sys-
tème joue un morceau de musique et s'arrête automatiquement si elle n'est pas actionnée.
pas de clé dans trois minutes.
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MAINTENANCE ET SUPPORT TECHNIQUE
● Évite l'humidité et la poussière
● Évite la conduction de l'électricité
● Évitez les liquides corrosifs ou les petites particules qui pourraient pénétrer à l'intérieur
●Évite la collision et la haute pression.
● Ne pas utiliser de liquide corrosif pour laver la surface
Les composants ne doivent pas être soumis à une chaleur excessive ni à un environnement 
corrosif.
● Veuillez économiser la batterie et placer le produit dans un sac en plastique, puis
Mettez-le dans la boîte d'emballage si le stockage est de longue durée.
● En cas de problème, envoyez-le à un service de maintenance qualifié ;
●Ne montez pas et ne réparez pas l'équipement vous-même.
●Veuillez garder le sac d'emballage hors de portée des enfants pour éviter
tout accident.
●Veuillez placer la baguette sur l'étagère après l'avoir utilisée.

ATTENTION: Convient aux enfants de 3 ans+; Poids maximum : 30 kg.



ATTENTION:
1. DANGER D’ÉTOUFFEMENT—Petits éléments. Ne convient pas aux enfants de 

moins de 3 ans.

2. Installation par des adultes uniquement, tenir les enfants à l'écart.

3. À utiliser sous la surveillance directe d'un adulte.

4. Posez-le sur un sol plat et propre. Vérifiez que toutes les pièces sont bien connecté
es avant toute utilisation.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE
A. Conservez toutes les instructions et les pièces relatives à ce produit pour pouvoir 

vous y référer ultérieurement.

B. Si un problème survient, veuillez l'envoyer à un technicien qualifié.

C. Veuillez essuyer avec un chiffon sec ou humide.

ATTENTION DE BATTERIE :
- La manipulation des piles est réservée aux adultes exclusivement.

- L’utilisation de piles alcalines est recommandée.

- Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées ;

- Les différents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou accumulateurs neufs 
et usagés ne doivent pas être mélangés;

- Les piles ou accumulateurs doivent être mis en place en respectant la polarité (+ et 
–);

- Les piles ou accumulateurs usés doivent être enlevés du jouet;

- Les bornes de l'alimentation ne doivent pas être mises en court-circuit.

- Ne mélangez pas les piles alcalines, les piles standard (carbon-zinc) ou les piles 
rechargeables (nickel-cadmium).

- Ne mélangez pas les piles anciennes et nouvelles.

- Pour les jouets électriques utilisant des accumulateurs rechargeables, il convient 
que les accumulateurs soient chargés sous le contrôle d'un adulte. 

- Retirez les piles lorsque l'appareil n'est pas utilisé pendant de longues périodes.

- Respectez toujours les lois et règlements locaux.

       ATTENTION:
Assemblage par un adulte requis.
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